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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 

Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e tendo em 

consideração os pareceres do Instituto de Supervisão e Administração 

Farmacêutica, apresento a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. 

Deputado Ngan Iek Hang, de 2 de Junho de 2023, enviada a coberto do ofício 

n.º 594/E460/VII /GPAL/2023 da Assembleia Legislativa de 9 de Junho de 

2023 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo no dia 12 de Junho de 

2023: 

O Interior da China promolgou o “Regulamento sobre a gestão do 

exercício da profissão dos profissionais de saúde da Região Administrativa 

Especial de Macau na Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e 

Macau em Hengqin” e o “Regulamento sobre a gestão de registo do exercício 

da profissão dos técnicos farmacêuticos da Região Administrativa Especial de 

Macau nas unidades de venda a retalho de produtos farmacêuticos na Zona de 

Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin”, os quais 

entrarão em vigor a partir do dia 1 de Agosto de 2023. Para facilitar o exercício 

da actividade dos profissionais de saúde, e dos profissionais farmacêuticos de 

Macau, na Zona de Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em 

Hengqin (adiante designada por Zona de Cooperação Aprofundada), os 

Serviços de Saúde e o Instituto de Supervisão e Administração Farmacêutica 

(ISAF) elaboraram páginas electrónicas temáticas, actualizando 

continuamente as respectivas informações. 

Com o intuito de promover e esclarecer as respectivas disposições junto 

do sector e ajudar o sector a conhecer, de forma abrangente, o conteúdo, as 



 

     

 

 

澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

衛  生  局  
Serviços de Saúde 

(Tradução) 

  

 

地址 

Endereço 

：東望洋新街 339號 衛生局行政樓 

：Edifício da Administração dos Serviços de Saúde, Rua Nova à 

Guia, n.º 339, Macau 

電話 

TEL. 
：(853)2831-3731 

 

傳真 

FAX. 
：(853)2871-3105 

 

電子郵箱 

E-Mail 
：info@ssm.gov.mo 

 

      版次/Ver. 003  2021年 10月 

 
 

regulamentações e as normas, o Conselho para os Assuntos Médicos convidou, 

no final de Junho, os serviços competentes da Zona de Cooperação 

Aprofundada para realizar uma sessão de esclarecimento em Macau, no 

sentido de reforçar a comunicação com o sector. Durante a sessão de 

intercâmbio para estagiários de profissionais farmacêuticos realizada no início 

de Junho do corrente ano, o ISAF apresentou as políticas relevantes para os 

estagiários de farmacêutico, de farmacêutico de medicina tradicional chinesa 

e de ajudante técnico de farmácia, que em breve exercerão a sua actividade, e 

encorajou os estagiários a exercer a sua profissão na Zona de Cooperação 

Aprofundada quando tiverem oportunidade, de modo a adquirir experiência, 

alargar os horizontes e equipar-se com mais conhecimentos. O ISAF planeia 

realizar, em conjunto com os serviços relevantes da Zona de Cooperação 

Aprofundada, uma sessão de esclarecimento. O Governo da RAEM irá 

colaborar plenamente com as políticas acima referidas e prestar serviços de 

consulta e assistência aos profissionais de Macau que estejam interessados em 

exercer a profissão na Zona de Cooperação Aprofundada. 

Em termos de recursos humanos, em 2022, o número total de 

profissionais de saúde em Macau foi de cerca de 8.000, ou seja, 2,9 médicos e 

4,3 enfermeiros por cada mil habitantes, prevendo-se que a meta de 3 médicos 

por mil habitantes e 4,2 enfermeiros por mil habitantes definida no “Segundo 

Plano Quinquenal de Desenvolvimento Económico e Social da Região 

Administrativa Especial de Macau (2021-2025)” seja atingida em 2025. O 

Governo da RAEM tem vindo a adoptar o modelo de desenvolvimento paralelo 

entre o sector público, o sector sem fins lucrativos e o sector privado, no 

sentido de cooperar entre si e complementar as vantagens, elevando e 

optimizando activamente os serviços de saúde. A equipa de investigação de 
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Hong Kong já colaborou com o Governo da RAEM na conclusão do relatório 

do estudo sobre o plano dos serviços clínicos públicos, no qual se define o 

posicionamento dos hospitais e o desenvolvimento dos projectos clínicos a que 

se devem dar prioridade, bem como as sugestões e opiniões de grande 

referência para fazer face aos futuros desafios. O Governo da RAEM atribui 

grande importância a este assunto, pelo que irá estudar e aperfeiçoar 

activamente o planeamento dos serviços clínicos públicos de Macau, no 

sentido de elevar o nível dos serviços médicos. 

Em resposta às necessidades de desenvolvimento dos serviços médicos, 

os Serviços de Saúde continuarão a avaliar e rever as necessidades de recursos 

humanos – médicos em Macau, em articulação com a entrada em vigor do 

Regulamento Administrativo n.º 45/2021 (Regulamentação do procedimento 

do internato médico e de enfermagem), será também intensificada a formação 

do pessoal. Além disso, tendo em conta a procura de serviços de especialidade 

em Macau, os recursos humanos actuais e os necessários para o futuro, será 

definido o número de vagas de formação para todos os médicos especialistas 

de Macau. No segundo semestre de 2023, iniciar-se-á a formação de médicos 

especialistas em Macau, com mais de 60 vagas, das quais, os Serviços de 

Saúde e o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de 

Macau do Peking Union Medical College Hospital, disponibilizarão 

respectivamente 30 vagas, e as restantes serão disponibilizadas pelas 

instituições médicas privadas. No que diz respeito à promoção do 

desenvolvimento do ensino de especialidade de enfermagem, o Governo da 

RAEM planeia realizar, no segundo semestre do corrente ano, a formação de 

especialização em enfermagem de doenças graves e de emergência, bem como 

continuar a avaliar e organizar o internato de enfermagem. 
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A par disso, actualmente, a oferta e a procura dos profissionais 

farmacêuticos de Macau permanecem estáveis. Em articulação com as 

necessidades do desenvolvimento social, as instituições de ensino superior de 

Macau oferecem cursos de formação de farmacêutico, farmacêutico de 

medicina tradicional chinesa e ajudante técnico de farmácia, juntamente com 

o regresso de estudantes que estudam as disciplinas correspondentes no 

exterior, para preencher a lacuna de recursos humanos das profissões 

relevantes em Macau e satisfazer as necessidades de desenvolvimento da Zona 

de Cooperação Aprofundada. 

Em termos de formação dos profissionais de saúde, o Governo da RAEM 

tem vindo a proporcionar diferentes tipos de formação aos profissionais de 

saúde, tais como estágios para os profissionais de saúde, internato médico e de 

enfermagem, curso de desenvolvimento profissional contínuo e palestras 

profissionais não periódicas, fornecendo formação e oportunidades de 

desenvolvimento profissional aos profissionais de saúde do sector público e 

privado, bem como aos formados em áreas relacionadas com a saúde. No 

futuro, irão ser aproveitadas as oportunidades de desenvolvimento trazidas 

pela construção da Zona de Cooperação Aprofundada para reforçar ainda mais 

a cooperação na área da saúde. 

 

                                          O Director dos Serviços de Saúde, substituto, 

                                              Cheang Seng Ip 

                                                                        27/06/2023 

 

 


